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I NOSTRI   PROSSIMI   VENERDÌ                                                   ore 21,15  
aperti a tutti gli interessati: soci e non soci

Venerdì 1 luglio
RIUNIONE DEL CONSIGLIO DIRETTIVO

Venerdì 8 luglio
Ultimo  incontro  conviviale  prima  delle  ferie  nella  solita 
pizzeria (si prega di prenotarsi in sede o presso Rodari) prima 
di  ascoltare  in  sede  la  “conferenza  semiseria”  del  nostro 
immaginifico s-ano Gianni Conti:

LE DONNE ETRUSCHE

Venerdì 15 luglio
LA LINGVA RONDO

LA SEDE RIMARRÀ CHIUSA da venerdì 22 luglio a venerdì 
2 settembre compresi.
Buone vacanze e buoni congressi a tutti!

Venerdì 9 settembre
è aperta a tutti la

RIUNIONE DEL CONSIGLIO DIRETTIVO

Venerdì 16 settembre
Programma da  definire:  probabile  conferenza  preceduta  da 
una pizza

LA 8A MILANA INTERREGIONA KUNVENO
Rekorda  partopreno  de  s-anoj  ĉifoje:  el  19  provincoj  de  9 
regionoj ĉeestis okdeko da esperantistoj, krom franca s-anino 
Sylvie Roques kiu donis al nia kunveno iom da internacieco. 
Danke  al  ili  la  iniciato  estis  plensukcesa.  Ĝustatempe  ĉiuj 
kunvenis  en placo  de la  Katedralo  kaj  kune tra  Galerio  V. 
Emanuele  atingis  placon  de  Scala  kaj  la  Teatran  Muzeon. 
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Antaŭ ĝi estis atendanta la konsiliano de milana Komunumo 
d-ro De Pasquale, kiu alportis la saluton de la urbo kaj la sian 
kune kun bondeziroj kaj aprecemaj vortoj. La ĵus restaŭrigita 
fama teatro, ĝia belega fojero kaj la najbara teatra muzeo, kiu 
enhavas plurajn historiajn postrestaĵojn kaj ĉefverkojn ligitaj 
kun  la  mondo  de  opero,  estis  la  laŭprogramaj  celoj  de  la 
matena vizito. Poste ĉiuj trame iris al konata restoracio kie en 
amika kaj ĝoja etoso oni bankedis per bongusta kaj abunda 
menuo kaj taŭgaj trinkaĵoj. Posttagmeze surloke disvolviĝis la 
plej  esperantista  programero,  prizorgita  de  s-ano Giancarlo 
Fighiera kiu ekis raportante pri la ĵus okazinta altnivela kaj 
program-riĉa manifestacio en Boulogne sur Mer, kun kortuŝa 
kaj  solena  ceremonio  en  la  sama  historia  teatro,  por  la 
centjara  datreveno de la  unua Universala  Kongreso kiun li 
poste revizitis laŭ la tiamaj intencoj kaj kompromisoj sekve al 
la  malfacilaj  situacioj,  precipe  en  nacio,  kiel  Francio, 
disduigita de la fama Dreyfus-proceso kaj de la konsekvencaj 
elitemaj kontraŭsemidismaj instigoj. Kaj ankaŭ la deklaro pri 
neutraleco,  la  fama  parolado  de  Zamenhof,  la  starigo  de 
Lingva Komitato, la varma akcepto en Parizo.... Sed la tempo 
pasas  kaj  la  venonta  Kongreso  okazos  en  Florenco  kaj  ĝi 
fariĝis por s-ano Fighiera temo por kelkaj analizoj kaj sugestoj 
por la estonto. Je unu flanko la deziro partopreni en altnivela 
kongreso  je  ĉiuj  vidpunktoj  (programoj,  enhavoj,  lokoj  kaj 
loĝigo), je la alia la problemoj de tempo kaj kostoj de kotizoj 
kaj servoj. Diskutendaj problemoj, ankaŭ se la esperantistaro 
estas konservativa.
Poste  okazis  sufiĉe  longa  debato  kaj  li  respondis  al  pluraj 
demandoj kaj rimarkoj de s-anoj Montagner, Foà, Bolognesi, 
Ricagno,Rodari,  kaj  aliaj.  Respondante  al  ies  demando  li 
konfirmis  esti  je  dispono  de  la  kuraĝaj  organizantoj  de  la 
venonta kongreso, malgraŭ surloke ne estas  forta esperanta 
grupo.  La  dojena  d-ro  Paolo  Bonomi  ideale  fermis  la 
kunvenon per siaj finaj vortoj, tre simpatiaj kaj saĝaj.

UNA GRANDIOSA FESTA PER L'UOMO - MAIALE
La mattina di sabato 21 maggio nel Giardino Esperantista di Gianni 
Conti a Cormano la comunità esperantista di Milano e molti altri 
invitati (circa un centinaio in totale i presenti)si sono ritrovati per 
festeggiare  l'inaugurazione  ufficiale  di  una  statua  dall'aspetto 
ieratico  che  sotto  un  elegante  mantello  rivela  testa  e  zampe  di 
maiale.

In  una  fredda  alba  di  Novembre  del  1993  venti  città  europee  si 
svegliarono con una sorprendente novità: in una delle loro piazze del 
centro  era  apparsa  un'  inquietante  figura  nera,  una  statua  in 
calcestruzzo  alta  oltre  due  metri.  L'autore  dell'opera  (lo  scultore 
danese Jens Galschiot*) sopra una placca nel piedistallo aveva fatto 
incidere: “la mia bestia interiore - un animale dagli istinti più bassi”.
Milano  aveva ricevuto,  assieme a molte  altre  città  europee,  questo 
insolito  dono  dalla  Danimarca  ma,  come  avvenuto  a  Parigi,  Lione, 
Marsiglia, Ginevra, Berlino ed Amsterdam, esso non era stato affatto 
apprezzato dalle autorità locali. In queste città infatti la statua fu fatta 
frettolosamente sparire  in qualche deposito.  Solo  dopo alcuni  anni 
l'artista  danese,  il  cui  segretario  è  esperantista,  preoccupato  del 
destino di  alcune sue opere,  si  è  rivolto  alla comunità esperantista 
locale raccontando l'accaduto. A Milano alcuni esperantisti del circolo 
milanese si  sono adoperati  per ritrovare la statua qui a suo tempo 
giunta. Grazie all'opera del dr. Polerani per ottenerne il dissequestro e 
di Gianni Conti per averne l'affidamento, il maiale ha potuto dopo 11 
anni finalmente rivedere la luce.

All'inaugurazione hanno presenziato anche il sindaco di Cormano 
dr.  Roberto  Cornelli,  che ha espresso entusiastici  apprezzamenti 
per l'Esperanto, per l'iniziativa di Gianni Conti che ha ricuperato 
una statua molto significativa e per il suo giardino molto bello e 
originale, e la dr.ssa Benelli, assessore provinciale alla Cultura che 
ha  avuto  parole  di  elogio  per  gli  ideali  che  l'artista  ha  voluto 
esprimere  nell'opera  mettendo  in  guardia  l'uomo  contro  i  suoi 
istinti (la bestia che è in noi  e che ogni tanto fuoriesce),  che lo 
portano verso l'intolleranza, la xenofobia, il razzismo, etc. - quei 
bassi istinti che anche l'Esperanto vuole combattere: non sono gli 
stranieri  ma  la  nostra  reazione  verso  di  loro,  verso  i  cosiddetti 
“diversi” a costituire una minaccia per la nostra civiltà.
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Hanno aderito all'invito anche il consigliere regionale Zamponi e 
l'assessore alla cultura di Cormano Vangelista,  ed erano presenti 
alcuni giornalisti dei giornali “il Giorno”, “il Cittadino” e di altri 
giornali locali.
Dopo le consuete foto ricordo che ci regalano un raggiante Gianni 
Conti,  finalmente  abbracciato  alla  sua  “Besto”  così  tenacemente 
voluta  e costatagli  tanta  penosa attesa,  la  simpatica  cerimonia  è 
stata suggellata da un piacevole ed adeguato rinfresco nel Giardino 
dell'Esperanto,  deliziosamente  curato  da  Mariolina  Conti  e  nel 
quale  non  potevano  ovviamente  mancare,  tra  gli  appetitosi 
stuzzichini, le tartine a base di ottimo salame.

* Lo scultore Jens Galschiot è nato nel 1954. Ha posto la propria arte 
al servizio della difesa dei valori etici della nostra società, al di sopra di 
ogni interesse politico, economico o religioso. Le sue opere, sparse in 
numerosi  paesi  del  mondo,  agiscono  come  gigantesche  pièces  di 
teatro:  esse  apparendo  in  uno  spazio  pubblico  all'improvviso 
interagiscono  con  i  politici,  la  stampa  e  il  pubblico  formando  un 
grande  spettacolo  e  inducendo  il  pubblico  ad  una  riflessione  su 
importanti tematiche sociali.

Maresa Foà

CEREMONIO POR S-ANO MARIGNONI EN CREMA
Sabate la 11an de junio posttagmeze, ĉe Majora Tombejo de Crema 
okzis  la  anoncita  ceremonio  por  la  translokado,  al  la  funebra 
honora templeto, de la ostoj de d-ro Daniele Marignoni, la unua 
esperantisto de Italio,  kiu jam en la jaro 1890 eldonis  la  unuan 
gramatikon.  Li,  el  nobela  originoj,  estis  notario  en  sia  urbo  kaj 
interesiĝis  eĉ  pri  la  ĵus  aperanta  stenografio.  Al  lia  nomo  estas 
dediĉitaj strato en Crema kaj Ŝtata Lernejo en Milano. Dudeko da 
personoj  ĉeestis,  plejparte  anoj  de  milana  klubo,  sed  kun  la 
partopreno de ges-anoj Gaggero el Genova, inĝ. Franzoni kaj prof. 
Formizzi, kiel oficiala reprezentanto de FEI. Ankaŭ de iu pranevo 
de nia pioniro. Por la urbo Crema venis la urbestro d-ro Ceravolo, 
la faka respondeculo geom. Redondi kaj loka ĵurnalisto (sed aliaj 
jam havis kontaktojn kaj verkis artikolojn).
Komence ĉiuj ĉeestis la enmeton de la eta ĉerko en la ostejo sube 

de  la  templeto,  kaj  poste  supre,  en  la  eta  halo  de  ĝi,  okazis  la 
oficiala ceremonio. Unue parolis la urbestro kiu precipe dankis la 
esperantan movadon, ĉar danke al ĝi oni evitis nevolan sed gravan 
eraron,  per  la  porĉiama  disperdo  de  la  restaĵoj  de  civitano  kiu 
donis prestiĝon al sia urbo kaj nun havas dignan lokon. Por FEI 
parolis  prof.  Formizzi  kiu ĉerpis la  inspiron de la biblia  Babela 
Turo  kaj  poste  de  Comenius  por  pritrakti  la  problemon  kaj  la 
solvon de la lingva malkomprenemo. En tiu panoramo havas sian 
lokon nia Marignoni. Je la fino la du oratoroj el la marmora parieto, 
kie  oni  memorigas  la  nomojn  de  la  famuloj  ĉi  tie  entombigitaj, 
forprenis la flagon kovrantan tiun de “Dott. Daniele Marignoni – 
Introdusse l'Esperanto in Italia” kun la koncernaj datoj.
Ankaŭ pri tiu ĉi mangravurita skribaĵo interesiĝis nia loka s-ano de 
CEM Giordano Allanconi,  al  kiu oni esprimas tre  koran dankon 
pro lia grava kaj sindonema helpo okaze de ĉiuj necesoj.

CATTEDRA DI MILANO
Sabato 25 giugno a Milano si è svolta una sessione di esami di 1° e 
2°  grado.  La  Commissione  d'esami  era  composta  dall'ing. 
Carravieri,  dalla prof.ssa Giacchino e dal dott. Daminelli.  Hanno 
brillantemente  superato  l'esame  di  1°  grado  la  sig.na  Matilde 
Cantamesse con 30/30 e il sig. Marco Politi con 24/30. In quello di 
2°  grado  successo  dei  ges-anoj  Lorenzo  Brignoli  con  24/30, 
Gabriella Zanni e Claudio Gorla entrambi con 22/30. A loro le più 
sincere  congratulazioni  e  tanti  auguri  per  un  prossimo  passo 
avanti.

LA VALTELLINA CI ATTENDE!
Gli  amici  di  Sondrio  hanno  già  studiato  il  programma  per 
l'incontro  esperantista  tradizionale,  che  quest'anno  si  svolgerà  a 
Tirano,cittadina  facile  da  raggiungere  in  treno,  il  23  ottobre.  Il 
programma  dettagliato  verrà  pubblicato  sul  prossimo  bollettino. 
Eccolo in sintesi:
ore 10.50 Incontro alla stazione di Tirano (treno diretto da Milano C.)
ore 11.10  Visita  alla  nota  Fabbrica  di  Grappa  Schenatti&Della 
Morte
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ore 12.30 Pranzo conviviale con ricco e tipico menù valtellinese
ore 15.00  Visita  al Palazzo  Salis  del  '600  e  poi  alle  omonime 
antiche  cantine,  con  degustazione  di  vini  accompagnata  da 
spuntini.
ore 17.45 Partenza per Milano.
Quota onnicomprensiva: € 25
Come sempre il C.E.M. organizzerà una carovana.

IL PREMIO CONTERNO AL GRUPPO DI PARMA
In occasione della sua riunione del 15 maggio scorso, il Consiglio 
Nazionale  ha  deciso  di  assegnare  il  premio  Conterno  2004  al 
Gruppo di  Parma in riconoscimento della assidua attività svolta 
con impegno e competenza dai suoi samideani in diversi campi, 
specialmente in quelli legati all'insegnamento. Congratulazioni!

NOVA DIREKTORO DE BRUSELA KOMUNIKADCENTRO
Dum sia kunveno, 23.-24.4.2005, la estraro de EEU decidis nomi s-ron 
Ben Indestege, nun loĝanta en Bruselo, kiel novan direktoron de BKC. 
Ben Indestege estos subtenata en sia laboro de s-ino Vesna Obradovic, 
Maribor, Slovenio.
La estraro dankas s-ron Marko Naoki Lins pro la bonega laboro kiel 
direktoro  de  BKC,  kaj  deziras  al  li  ĉian  sukceson  en  sia  nova 
diplomata kariero.
Dr. Sean O Riain Prezidanto de EEU (Eŭropa Esperanto-Unio)

INTERNACIA KONKURSO “MIA KRIPO”
Triesta  Esperanto-Asocio,  enkadre  de  vasta  aranĝo  realigota  en  la 
venonta decembra monato ĉijara, kies temo estas “KRIPO, hieraŭ kaj 
hodiaŭ”  kaj  kiu  antaŭvidas  ekspozicion  kaj  prelegojn  pri  kripoj, 
starigas konkurson por geknaboj - aĝo inter 6 kaj 14 jaroj.
Plej  koran  dankon  por  via  kunlaboro  kaj  multajn  salutojn.
Elda Doerfler -Triesta Esperanto-Asocio - testudo@adriacom.it
La konkurso: Povas partopreni geknaboj kun aĝo de 6 al 14 jaroj el la 
tuta mondo, al kiuj ni petas sendi - ĝis la 15a de oktobro 2005 - (al tiu 
ĉi  adreso:  ESPERANTO  TRIESTE  -  C.P.601  -  34100  TRIESTE 
CENTRO)-  unu aŭ pli  da faritaĵoj  pri  la  supre indikita  temo,  en la 
sekvaj formoj:

– fotografaĵo  (ekz.  de  hejma,  aŭ  lerneja,  aŭ  preĝeja  kripo)  en  la 
grandeco maksimume de A4-formata folio;

– desegnaĵo  (ekz.:  kiel  mi  vidas  hodiaŭ  la  kripon,  kiel  mi  ŝatus 
ĝin,..)

– teksto, skribita sur maksimume A4-formata folio (ekz.: malgranda 
rakonto pri kripo, pri la naskiĝo de Jesuo, kristnaska fabelo...)

– manfaritaĵo (gipse, ligne, metale, papere, ktp) La teksto estu en la 
internacia lingvo esperanto kaj en la gepatra de la aŭtoro, kaj ĉiuj 
aliaj faritaĵoj estu akompanataj de frazo aŭ komentario en la samaj 
lingvoj. Krome estu ankaŭ persona kaj familia nomoj, malgranda 
foto, aĝo, lernejo kaj klaso, poŝta adreso.

Ĉiuj faritaĵoj  prezentiĝs al publiko dum la kristnaska periodo 2005.
Oni  premios  la  plej  trafajn faritaĵojn,  laŭ speco kaj  aĝo (de 6 ĝis  8 
jaroj,  de 9 ĝis 11 kaj de 12 ĝis 14) okaze de publika ceremonio en 
Trieste.

4a NOVJARA RENKONTIĜO EN FRANKFURT/MAIN
Ĉi-jarfine la Novjara Renkontiĝo okazos en Frankfurt/Main de la 28a 
de decembro ĝis la 8a de januaro 2006. Ni loĝos iom sude de la urbo 
apud la  rivero  Majno kaj  povos  facile  atingi  la  urbocentron.  En la 
programo  estos  interalie  vizito  ĉe  la  gazetoj  "Frankfurt  Allgemeine 
Zeitung"  kaj  verŝajne  ĉe  la  ĵurnalo  "Frankfurter  Rundschau"  kaj 
Eŭropa Centra Banko, krom urbopromenado por konatiĝi kun la pli-
ol-miljara historio de Frankfurto.
Certe  ankaŭ  ĉi-foje  prezentiĝos  abunda  oferto de  prelegoj,  kursoj, 
programeroj  por  infanoj,  vespera  programo  kun  kulturaj  aranĝoj, 
silvestra festo kaj kelkaj ekskursoj al la ĉirkaŭaĵoj. Christoph kaj Ines 
jam preparas plian interesan ludon por infanoj kaj plenkreskuloj.
Ni iom longigis la renkontiĝan tempon por ebligi pli longan restadon. 
Sed vi povos ankaŭ ĉi-foje ĉeesti dum nur kelkaj tagoj laŭ via deziro.
La pasintjara Renkontiĝo apud Mozelo havis 153 partoprenantojn, el 
kiuj  la  plimulto  loĝas  en deko da diversaj  landoj  ekster  Germanio. 
Internacian etoson certe vi povos ĝui ankaŭ venontfoje dum NR.
Iom intensajn kursojn por komencantoj kaj progresantoj dum la NR 
ni ofertos, ĉefe dum la unuaj tagoj.
Mem elektu  vian luksonivelon!  La domo havas  unulitan  ĉambrojn 
kun duŝo kaj oklitajn ĉambrojn, laŭ via deziro. Krome eblos havi ĉiujn 
manĝojn aŭ mendi nur la matenmanĝon kaj zorgi pri la resto.
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Pliaj informoj ĉe
www.esperantoland.org/nr kaj www.esperantoland.org/somere
Ni  certe  ĝojos,  se  vi  jam  nun  anoncas  vian  intereson  ĉe 
lu@esperantoland.org aŭ
EsperantoLand e. V. - Lu Wunsch-Rolshoven
Wiclefstr. 9, 2. HH, 3. OG - 10551 Berlin - Germanio
Tel. +49-30-685 58 31 (enlande: 030-685 58 31)

13A INTERNACIA SEMAJNO DE KULTURO KAJ TURISMO
Calella (Barcelono) de la 1a ĝis la 8a de oktobro 2005
Calella,  ĉarma  mara  urbo,  kies  naskiĝo  estas  antaŭa  al  la  romia 
koloniigo, ĉijare gastigos ĉi tiun manifestacion okaze de la datreveno 
de la kvara centjara eldono de “La inĝenia hidalgo don Quijote de la 
Mancha”.  Tre  riĉa  la  programo:  almenaŭ  kvar  prelegoj  (inter  la 
prelegantoj la universitata prof. Navarro-Rosines, fama Serrano Peres 
kaj Stano Marĉeek, la redaktoro de “esperanto”). Krome jen muzikaj 
kaj  teatraj  programoj,  esperantaj  kursoj,  ekskursoj,  k.t.p.  Por  la  dua 
jaro okazos la Premio Ada Sikorska. Por informoj (ne dum aŭgusto):
Luis Serrano Perez - Font Nova 32 - Apartado 423 – 08200 Sabadell
luis_serrano@mixmail.com Faksilo (+34) 937311031

ERA: INTERESA INFORMO.
ERA  ("Esperanto"  Radikala  Asocio)  estis  inter  la  organizaĵoj  kiujn 
Unesko  invitis  prezenti  raporton  ĉe  internacia  renkontiĝo  pri 
'Multlingveco por kulturdiverseco kaj ĉiesa partopreno en kiberspaco' 
okazinta en Malio (Bamako) la 6an-7an de majo 2005. La prezentita 
referaĵo  titoliĝas:  'Disvastigo  de  "malferma  lingvo"  por  transnacia 
inter-egalula lingva komunikado' ("Promoting an 'Open Language' for 
P2P Transnational Linguistic Comunication").

Ranieri Clerici

LA KONGRESO DE LA KATOLIKAJ ESPERANTISTOJ
La 19a kongreso de UECI okazis en Vitorchiano, apud Viterbo, de la 
2a ĝis la 7a de junio. Dum la unuaj du tagoj oni prizorgis la prezenton 
de la etruska civilizo kaj de ĝia funebra arkitekturo, kaj la ekskurson 
al Tarkvinja kaj Tuskanja, urboj...kaj tomboj tre interesaj. Sabaton la 
4an  okazis  la  malfermo  de  la  kongreso  kaj  la  vizito  de  urbeto  de 

Vitorchiano.  Posttagmeze ni havis  interesan prelegon pri  la  etruska 
familio fare de samideanino Norma Covelli. S-ro Vessella parolis pri 
la  “ASOCIO  CHANGAMANO”  de  Rimini,  en  kiu  laboras  italaj 
esperantistoj,  por  helpi  afrikanojn  organizi  malgrandajn  laborojn. 
Poste  ni  havis  duonseriozan  prelegon  de  nia  Gianni  Conti  pri  la 
etruskaj virinoj kaj skribado. Dimanĉe matene Pastro Stefano Hawkes 
prelegis  pri  “Dankado  en  la  preĝoj  de  la  okcidenta  kaj  orienta 
eŭkaristioj”  kaj  pri  la  starigo  de  tiuj  preĝoj.  Poste  Mons.  Balconi 
prelegis  pri  “Eŭkaristio,  fonto  de  civilizo”.  Posttagmeze  okazis  la 
jarkunsido de UECI.  La  6an de junio  ni  pilgrimadis  al  Bolsena kaj 
Orvieto, tre belaj kaj interesaj urboj ligitaj al la miraklo de Eŭkaristio.

Wanda Magnani

15a CONFERENZA DEGLI ESPERANTISTI DI ALPE -ADRIA
Dal  20  al  22  maggio  2005  si  è  svolta  a  Trieste  la  15°  Conferenza 
esperantista  di  Alpe-Adria  presso  il  Circolo  Esperantista  Triestino, 
riscuotendo  un  buon  successo.  Dopo  la  “interkona  vespero”  di 
venerdì 20 maggio, il clou della manifestazione si è tenuto la giornata 
del sabato 21 maggio. Hanno partecipato fin dall'inizio della giornata 
molti  fra  i  principali  rappresentanti  delle  regioni  afferenti  al  mare 
Adriatico  o  aderenti  alla  Comunità  di  lavoro  Alpe-Adria.  Tra  essi 
anche i nostri  s-ani Taccani ed Andrea Montagner, che ha portato i 
saluti del Circolo Esperantista Milanese, poiché anche la Lombardia 
fa parte della Comunità di lavoro Alpe-Adria. Altri partecipanti, oltre 
che dal Veneto e dalla Toscana, venivano dall’Albania,  dalla vicina 
Istria, dalla Croazia e dalla Slovenia. Molto interessanti le relazioni 
che si sono poi succedute nell’ordine:
– Carlo Minnaja (Padova) su: Lingua, libri e protocolli nel territorio 

di Venezia.
– Xhuma Cupa (Tirana) su: Ciclo dei bravi
– Bardhly  Selimi  (Tirana)  su:  Caratteristiche  etnoculturali  degli 

albanesi
– Jenez Jug (Ljubljana) su: La lingua slovena dal primo manoscritto 

all’Unione europea
– Radenko  Milosevic  (Zagabria)  su:  La  convivenza  adriatica  dal 

latino al glagolitico
– Elena Zerpini  (Trieste):  proiezione di  Barcolana,  la  regina delle 

regate nel mare Adriatico.
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La giornata si è conclusa con una cena presso un ristorante cittadino, 
dove  come  di  consueto  si  sono  potuti  approfondire  i  temi  della 
conferenza e anche la conoscenza reciproca. La giornata di domenica 
22 maggio, favorita da uno splendido sole, è stata dedicata alla visita 
del parco marino di Miramare e del suo Museo marino.

A. Montagner

CIMPELLO: MEMORIGITA PASTRO BIANCHINI
Sabaton 18.an de Junio en Cimpello (Pordenone) oni celebris la 50.an 
datrevenon de la morto de pastro Giacomo Bianchini (elp.  Ĝa'komo 
Bjankini),  kiu estis  pioniro de Esperanto  en Friuli.  La manifestacio 
komenciĝis je la 17 per S. Meso en la paroĥa preĝejo kun la ĉeesto de 
esperantistoj  el la tuta norda Italio (sed ankaŭ el Napolo)  kaj de la 
paroĥanoj  kun  kelkaj  parencoj  de  pastro  Bianchini.  La  Meso  estis 
parte en Esperanto, parte en la Itala, la kantoj en Esperanto kaj en la 
Latina.  Prezidis  la  Meson  pastro  Nello  Marcuzzi,  esperantisto,  kiu, 
post homilio en Esperanto, aldonis ĝian tradukon en la itala. Je la 18.a 
okazis  kunvenon  kun  la  partopreno  de  preskaŭ  300  personoj. 
Profesoro G. Strasiotto, prelegis pri "Pastro Bianchini kaj lia tempo", 
pastro V. Zanette parolis pri "La pastra agado de p. Bianchini", pastro 
T. Cataruzza pri "P. Bianchini kaj la horor-grotoj de Pradis", pastro A. 
Zanette  pri  "Atestoj  pri  p.  Bianchini"  kaj  G.Martinez  "P.  Bianchini 
esperantisto". Poste estis malfermita interesa historia ekspozicio kun 
fotoj kaj dokumentoj de lia vivo.
Pastro Bianchini naskiĝis en 1875 kaj esperantiĝis en 1904. Li fondis 
kaj  subtenis  grupojn  de  esperantistoj,  publikigis  gramatikon,  kaj 
tradukis  en  E-on  religiajn  verkojn.  Malgraŭ  sia  malriĉeco  li  povis 
partopreni  en  kelkaj  internaciaj  kongresoj  dank  al  la  helpo  de  sia 
episkopo. Sed lia vivo ne estas notinda nur pro Esperanto, sed ankaŭ 
pro lia granda kulturo, pro lia socia agado (li travivis du mondmilitojn 
inter tre malriĉa popolo), pro la malkovro kaj la valorigo de la grotoj 
de Pradis kaj, kurioze, kiel rabdomanto (oni diras ke siatempe neniu 
en tiu lando fosis puton sen ĝia lokalizo fare de p. Bianchini).

Giovanni Daminelli

LA MARŜO POR LA PACO PERUĜIA – ASSISI
Nia  prezidanto  Aldo  Grassini  sendis  alla  grupoj  belan  leteron  por 
instigi ĉiujn partopreni en ĝi. Ĉi tie oni elprenas parton de ĝi: ...per la 

grande  partecipazione  e  per  la  notevole  risonanza  nei  mezzi 
d'informazione.  Aderiscono  organizzazioni  religiose  e  laiche, 
associazioni culturali, il variopinto mondo del volontariato,istituzioni 
pubbliche, forze politiche e sindacali di vario orientamento.
Molti esperantisti in passato hanno partecipato, sin dalle origini della 
manifestazione, come è naturale, considerata la grande sensibilità che 
il nostro Movimento ha sempre manifestato per i valori della pace.... 
tuttavia la loro presenza è rimasta quasi sempre oscura ed ignorata.
Sarebbe  opportuno,  quest'anno,  trasformare  queste  presenze  quasi 
individuali  in  qualcosa  di  più  visibile.....  Poste  li  aldonas  plurajn 
sugestojn  por  plibone  evidentigi  nian  ĉeeston,  kiel  kunigi  ĉiujn 
malantaŭ  tolo-strio  kun  slogano,  organizi  aŭtobusojn  malfermitajn 
ankaŭ  al  neesperantistoj,  ĉar...  Uno  dei  nostri  errori  di 
comportamento  è quello  di  pensare  che le  cose  organizzate  da noi 
debbano servire esclusivamente ai s-anoj....... Pensate! Avere qualche 
decina di persone da portare con noi in un viaggio di diverse ore in 
un pullman.....E come potrebbero sottrarsi, durante il viaggio, ad un 
bel  dibattito  sul  problema  linguistico!?  ....  potremmo  anche  farci 
conoscere,  anche solo  per  la  nostra  proposta,  come un movimento 
impegnato ....Certamente le persone che avranno trascorso un'intera 
giornata con noi  saranno più facilmente avvicinabili  anche in altre 
occasioni....
Fine  li  invitas  kunlabori  kun  Andrea  Montagner,  kiu  akceptis  la 
taskon kunordigi tian iniciaton.

....................................................................................

En  la  retpaĝo www.esperantoporpaco.splinder.com vi  trovas 
informojn pri la venonta Marŝo de la paco Perugia -Assiso, kiu okazos 
la  11an  de  Septembro.  Oni  marŝos  por  la  valoroj  deklaritaj  en  la 
retpaĝo  de  la  Komitato,  en  www.tavoladellapace.com, 
(www.esperantoporpaco.splinder.com en esperanto).
Marŝo  de  la  paco okazadas  en Italio  ekde  la  jaro  1961,  kiam Aldo 
Capitini kaj malmultaj pacifistoj  startis  marŝon dum jaroj  tre gravaj 
kaj pezai por paco. Ekde la komenco kelkaj esperantistoj partoprenis 
kaj ankaŭ dum la postaj jaroj.
Por la venonta Marŝo mi esperas ke ili estu pli nombraj, ĉiuj malantaŭ 
la sama flago, kiu estas Paco kaj egale por ni: Esperanto.

Andrea Montagner
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ESTRARKUNSIDO
Dum la lasta kunsido de la 8a de majo oni dediĉis sufiĉan tempon al 
la  detaloj  koncernantaj  la  organizon  de  la  8a  Interregiona  Milana 
Kunveno. Poste oni resume raportis pri la pluraj kontaktoj okazintaj 
kun la najbaraj kluboj Perini kaj Prealpi, kompreneble celante iom da 
reciproka kunlaboro. S-ano Gianni Conti ĝisdatigis la informojn pri la 
programita ceremonio ĉe sia Ĝardeno Esperanto en Cormano la 21an 
de majo, por inaŭguri la skulptaĵon “La Besto” de la dana artisto Jens 
Galschiot. La antaŭvidoj estas pozitivaj: ĉeesto de la urbestro, de la 
provinca kultura skabeno, eble de aliaj aŭtoritatoj kaj de multnombraj 
s-anoj. Prezidanto Polerani refreŝigis la memoron al ĉiuj pri temoj jam 
tuŝitaj: kontroli ke anonco pri niaj kursoj denove estu en la koncerna 
septembra  listo  de  Vivimilano,  enketi  ĉu  esperantistaj  libroj  estas 
laŭcelaj  en  la  nova  Biblioteko  pri  Pano,  malfermita  de  Asocio  de 
Panfaristoj en placo Oberdan, kie ankaŭ estis sidejo de nia CEM, kaj 
finfine  la  programita  reordigo  de  nia  Biblioteko.  Pri  tiu  ĉi  lasta 
problemo la sekretario konfesis ke bona volo mankas por tiu enuiga 
laboro. Aprecante la taŭgecon kaj la kvaliton de la inform-materialo, 
kiun  FEI  ĉijare  pretigis  kaj  proponas  je  malaltaj  prezoj,  la  estraro 
decidis mendon de sufiĉa kvanto da ili. Oni ankaŭ pridiskutis pri la 
necesaj sed malaltaj sparaĵoj de CEM por trovi konsilindan solvon por 
ilin savi sekve al la malaltiĝo de ĉiaj rentoj. La sekretario informis pri 
la  la  favora  solvo  por  la  tombo  de  d-ro  Marignoni,  kiu  estos 
translaciita  al  la  oficiala  funebra  templeto  de la  tombejo  de Crema 
okaze de ceremonio kun la ĉeesto de la urbestro. S-ano Foà anoncis ke 
eble oni povos havi ĉe nia sidejo funkciulon de ONU, kiu estus preta 
aranĝi prelegon pri la tragika situacio en Darfur. La ebleco ŝajnis al 
ĉiuj tre interesa. Fine inĝ. Pranzo promesis konkretigi sian proponon 
pri  nova sideja  programo “Traduka  Rondo”,  kunordigante  la  efikan 
laboron de laŭcela teamo.

E.R.

LUTTO
Un grave lutto ha colpito i soci Valeria e Giovanni Coccioli, insieme 
al fratello ed a tutti i familiari, quando lo scorso 9 maggio l'adorata 
mamma ha cessato di soffrire. Tutti gli amici esperantisti sono a loro 
vicini e partecipano al loro dolore.

NIAJ PASINTAJ VENDREDOJ
La programo de la 20a de majo estis prizorgata de d-ro Daminelli kiu 
pritraktis temon kiun oni imagis tre kohera kun la lingvaj interesoj de 
esperantistoj,  sed ĝi  sin montris  ankaŭ kiel  stranĝaĵon. Li  prezentis 
resume la lingvon “Toki Pona”, kiu estas komunikilo kreita de juna 
Sonja Elen Kisa,  el  Kanado,  kiu bone konas esperanton kaj plurajn 
lingvojn.  Ŝia  intenco  estis  krei  lingvon  kiel  eble  plej  simplan  por 
esprimi la plej esencajn konceptojn de la vivo. Tio devenas ankaŭ de 
ŝia viv-filozofio, kiu inspiriĝas el taoismo. Alfabeto havas la konatajn 
kvin vokalojn kaj du duonvokalojn, sed la konsonantoj estas nur sep 
ĉar oni kunigas duope tiujn kiuj havas similan prononcon, kiel d kaj t. 
La vortaro konsistas en 118 vortoj, sed poste oni devas fari lingvajn 
akrobataĵojn por komprenigi la ĝustan signifon. Ekzemple: aperturo, 
truo, orifico, fenestro kaj pordo estas ĉiam tradukita per  “lupa”.  Nia 
preleganto legis plurajn ekzemplojn por bone klarigi al la ĉeestantoj 
ĝiajn vortaron kaj gramatikon.
Alia tre interesa programo okazis la 10an de junio kiam, post sprita 
enkonduko de nia vic-prezidanto  Aldo Foà,  nia  s-ano d-ro  Roberto 
Tresoldi pritraktis neordinaran temon: “la laŭrita konduto de bestoj”, 
forstrekante  plurajn  vaste  plikonsentitajn  opiniojn  pri  ili  kaj 
klarigante iliajn nekonatajn kutimojn. La homa konduto finfine havas 
la saman originan devenon de tiu de la bestoj, sed poste ĝi evoluiĝis 
dum la bestoj restis je baza nivelo, samkiel la inteligenteco, kies unua 
aspekto estas la interagado laŭ la situacio.  La preleganto sin helpis 
per mallonga videokasedo pri tre inteligenta papago, kiu pruvas ke li 
komprenas, konformiĝas al la situacioj kaj sekve kohere kondutas. Ĝi 
estis vere mirinda. Li ankaŭ citis la studadojn de Kohler kaj aliaj en 
tiu ĉi kampo kaj kompletigis  la  prelegon pritraktante  elefantojn kaj 
simiojn. Fine li prezentis sian lastan libron ĝuste pri tiu ĉi temo.
Dum la lastaj du monatoj kvarfoje okazis la nova “Lingva Rondo”, la 
programo elpensita de s-ano Ruben Conti kiu nuntempe furoras.

NOTIZIE DAL MONDO
Roma - Grazie al lungo impegno del s-ano Dematheis, coadiuvato da 
altri, è giunta in parlamento la proposta di legge n° 5714 firmata dagli 
on. Barbieri, Ranieli e Mereu, “Disposizioni in materia di accesso allo 
studio e all'uso della lingua internazionale Esperanto” che si propone 
di inserirlo pariteticamente come alternativa nelle scuole statali dove 
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è previsto l'insegnamento di almeno due lingue straniere.
Vienna - Il  celebre  Museo  Internazionale  di  Esperanto  agli  inizi  di 
giugno ha chiuso i battenti per poter traslocare ed aprirli in settembre 
in nuova veste a Palazzo Mollard – Herrengasse 9 – 1010 Vienna
Milano - A  fine  aprile  il  presidente  Grassini  ha  fatto  un  lunga 
intervista curata dalla locale Radio Meneghina, che l'ha messa in onda 
con alcune repliche. In essa egli ha trattato diversi temi: la sua vita, la 
sua città, il Museo Omero, grazie a lui sorto per favorire i non vedenti, 
e l'esperanto.
Chiavari - Si è spento il s-ano Aldo Formaggio, per decenni noto ed 
attivo esperantista prima a Torino e poi in questa cittadina, dove si 
trasferì  e partecipò alla fondazione ed all'attività  del locale  Gruppo 
“Tigullio”. Svolse anche incarichi nella FEI e sempre si distinse per le 
sue capacità e per la sua disponibilità verso tutti.
Chieti - Sempre in prima linea il Comitato Nazionale Allarme Lingua 
in difesa della diversità linguistica e culturale dell'Europa. Un appello 
tradotto in più lingue è stato lanciato a favore di un regime linguistico 
democratico  e  trasparente  e  l'adozione  di  una  politica  linguistica 
basata sull'uguaglianza dei cittadini.
Teheran - Oltre  200  studenti  hanno  partecipato  ad  un  seminario 
sull'Esperanto svoltosi in maggio all'università di Azad di Rudenhen 
presso  la  Facoltà  di  Lingue,  il  cui  rettore,  molto  soddisfatto  dei 
risultati, ne auspica un altro in tempi brevi.
Mineo (Catania) - Una  grandiosa  cerimonia  ha  inaugurato  la  casa 
museo  di  Luigi  Capuana.  Al  primo  piano  la  biblioteca  comunale, 
mentre una sala al pianterreno è dedicata all'Esperanto ed ospita la 
ricca  biblioteca  personale  dell'ex  prefetto  di  Genova  s-ano  Pietro 
Rizzo, donata dagli eredi.
Vicenza - Il Gruppo Esperantista Vicentino ha partecipato con un suo 
stand alla manifestazione di Legambiente dal 23 al 26 giugno.
Roma - Da  sabato  18  giugno  sono  ricominciate  le  trasmissioni  in 
esperanto della Radio Italiana (RAI Internacia), ascoltabili sulle onde 
corte, via satellite e per internet. Informazioni:
http://www.international.rai.it/radio/multilingue/presentazioni/espera
nto.shtml)
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